
ĐI�U KHO�N VÀ ĐI�U KI�N

PROMOTION PROGRAM FOR
CITIBANK’S CUSTOMER
“MEMBER GETS MEMBER”

CH��NG TRÌNH KHUY�N M�I
“GI�I THI�U KHÁCH HÀNG TI�M N�NG
VÀ NH�N QUÀ T�NG H�P D�N” 

TERM AND CONDITIONS
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1.   Ph�m vi Khuy�n m�i:
Ch��ng trình khuy�n m�i “Gi�i thi�u khách hàng 
ti�m n�ng và nh�n quà t�ng h�p d�n” (“Ch��ng 
trình”) áp d�ng t�i Hà N�i và thành ph� H� Chí 
Minh dành cho khách hàng cá nhân hi�n t�i v�i 
Citibank trong Th�i gian Khuy�n m�i.

2. Th�i gian Khuy�n m�i:
T� ngày 17/10/2016 
�n 30/11/2016 (Bao g�m c� 
hai ngày) t�i Hà N�i &
T� ngày 25/10/2016 
�n 5/12/2016 (Bao g�m c� 
hai ngày) t�i H� Chí Minh.

3.  N�i dung Ch
�ng trình Khuy�n m�i

3.1 S�n ph
m khuy�n m�i:
Tài kho�n thanh toán m� m�i Trong th�i gian 
Khuy�n m�i.

3.2 Ng
�i Gi	i thi�u h�p l�:
Ng��i Gi�i thi�u h
p l� ph�i th	a mãn t�t c� các 

i�u ki�n sau 
ây:

a)  Là nh�ng khách hàng 
ang có tài kho�n thanh 
toán v�i Citibank

b)  Không ph�i là nhân viên c�a Citibank
và không phài là công dân ho�c th��ng trú 
nhân Hoa K�.

c)  Gi�i thi�u cho Citibank m�t ho�c nhi�u khách 
hàng ti�m n�ng theo Ph��ng th�c gi�i thi�u 
khách hàng 
�
c nêu t�i Đi�u 4 d��i 
ây mà 
nh�ng khách hàng này không ph�i là nhân 

1.   Promotion Scope:
Promotion program “Member gets Member” is 
applied in Ha Noi and Ho Chi Minh City for 
existing Citibank customers during the campaign 
period.

2.  Promotion Period:
From 17 Oct 2016 to 30 Nov 2016 (both days 
included) in Ha Noi
From 25 Oct 2016 to 05 Dec 2016 (both days 
included) in Ho Chi Minh City 

3. Promotion details:

3.1 Eligible Product:
new banking account opened during the 
promotion period.

3.2 Eligible Referer:
Must meet all of the following criteria:

a) Be existing customers having banking 
accounts with Citibank.

b) Be non�Citibank staff , non�US citizen, non� US 
residents

c) Refer to Citibank, using the Mode of Referral 
provided in Article 4 below, one or more 
potential customers who are currently 
non�Ciitbank staffs and non�US citizen or  
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    viên c�a Citibank và không ph�i là công dân 
ho�c th��ng trú nhân Hoa K�. Ng��i 
�
c gi�i 
thi�u ph�i th	a t�t c� các 
i�u ki�n sau 
ây 
(‘Ng��i 
�
c gi�i thi�u h
p l�”):

+ Có 
� tu�i t� 35 tu�i tr� lên t�i th�i 
i�m b�t 

�u Ch��ng trình;

+ Có t�ng thu nh�p h�ng n�m hi�n t�i t� VND 
1 t� hay USD50,000 tr� lên; và

+ M� (các) tài kho�n thanh toán theo quy 
�nh 
c�a Citibank trong Th�i gian Khuy�n m�i.

d) Đ�
c s� ch�p thu�n c�a Ng��i 
�
c gi�i thi�u 
h
p l� 
� chia s  thông tin liên l�c c�a Ng��i 

�
c gi�i thi�u h
p l� v�i Citibank.

3.3 Quà t�ng
Ng��i Gi�i thi�u H
p l� s­ có c� h�i nh�n 
�
c 
m�t trong các ph�n quà sau:

a)  01 
�ng h� Casio tr� giá VND500,000 khi gi�i 
thi�u thành công 01 Ng��i 
�
c gi�i thi�u h
p 
l�;

b) 01 phi�u quà t�ng tr� giá VND 1,000,000 khi 
gi�i thi�u thành công 02 Ng��i 
�
c gi�i thi�u 
h
p l�; ho�c

c)  01 chi�c xe 
�p tr� giá VND4,700,000 ho�c 04 
phi�u quà t�ng tr� giá VND 4,000,000 khi gi�i 
thi�u thành công 05 Ng��i 
�
c gi�i thi�u h
p 
l�

      US�permanent residents. 
The referees must satify all of the following 
conditions (“Eligible Referee”)

+ Be 35 years�old or above calculated from the 
beginning of the promotion period; and 

+ Have annual income of VND 1bil or USD 
50,000 or above; and 

+ Open banking account(s) in accordance with 
Citibank requirements during the 
promotion period

d) Be consented by the Eligible Referee to 
provide his/her contact details to Citibank.

3.3 Gifts
Eligible Referer will receive 01 of the following 
gift options:

a) 01 Casio watch costs VND500,000 for 
sucessfully referring 01 Eligible Referee; Or

b) 01 gift voucher costs VND1,000,000 for 
sucessfully referring 02 Eligible Referee; Or

c) 01 bicycle costs VND4,700,000 or 04 gift 
vouchers cost VND4,000,000 for sucessfully 
referring 05 Eligible Referee.
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Sau 
ây 
�
c g�i là “Ng��i nh�n gi�i”.

4   Ph
�ng th�c gi	i thi�u khách hàng:
Ng��i 
�
c Gi�i thi�u H
p l� có th� 
�
c xác 
�nh 
theo 03 cách sau:

 Tên, thông tin liên l�c c�a Ng��i 
�
c Gi�i thi�u 
H
p l� 
ã 
�
c 
i�n trên t� Đ�n Gi�i thi�u Khách 
hàng ký b�i Ng��i gi�i thi�u H
p l�; và Ng��i 
�
c 
Gi�i thi�u H
p l� ký xác nh�n trên Đ�n Gi�i thi�u 
Khách hàng; ho�c

 Tên, thông tin liên l�c c�a Ng��i 
�
c Gi�i thi�u 
H
p l� 
�
c Ng��i gi�i thi�u g�i t�i th� 
i�n t� 
c�a nhân viên ch�m sóc Khách hàng t� 
�a ch� th� 

i�n t� 
ã 
�ng ký v�i Citibank; ho�c

 Tên và thông tin liên l�c c�a Ng��i 
�
c Gi�i 
thi�u H
p l� 
�
c Ng��i gi�i thi�u cung c�p qua 
tin nh�n tr�c ti�p cho nhân viên ch�m sóc Khách 
hàng b�ng s� 
i�n tho�i di 
�ng 
ã 
�ng ký v�i 
Citibank.

5   Ph
�ng th�c nh�n Quà t�ng:
Citibank s­ liên h� v�i Ng��i nh�n gi�i 
� thông 
báo ph��ng th�c trao nh�n Quà t�ng trong vòng 
15 ngày làm vi�c k� t� ngày 
�u tiên sau khi k�t 
thúc ch��ng trình qua thông tin liên l�c Ng��i 
nh�n gi�i 
ã 
�ng ký v�i Citibank. Citibank không 
ch�u trách nhi�m cho nh�ng thông báo không 
thành công do sai sót v� thông tin liên l�c 
�
c 
cung c�p b�i Ng��i nh�n gi�i hay do nh�ng nguyên 
nhân khác n�m ngoài s� ki�m soát c�a Citibank.

Hereafter to be called “ Awardee”

4.  Mode of Referal
Eligible Referee can be identified  with 03 referral 
methods as follows:

   Name and contact information of Eligible Referee 
are filled on the referral form signed by Eligible 
Referer; and Eligible Referee also concures on 
the referal form; or

  Name and contact information of Eligible Referee 
are sent to relationship managers/personal 
bankers via email registered with Citibank; or

  Name and contact information of Eligible Referee 
are messaged directly to relationship 
managers/personal bankers via mobile number 
registered with Citibank.

5.  Mode of Gift Receipt
Citibank will notify Awardee using the contact 
information registered with Citibank to inform 
about the mode of gift receipt within 15 working 
days since the first day after the promotion ends. 
Citibank is not resposible for unsucessful notifi�
cation due to wrong contact information provid�
ed by Awardee or other reasons which are out of 
control of Citibank
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6 Đi�u kho�n chung:

a)  Quà t�ng c�a Ch��ng trình s­ không có giá tr� quy 

�i thành ti�n m�t.

b)  Quà t�ng ch� 
�
c trao cho 01 Ng��i gi�i thi�u h
p 
l� khi gi�i thi�u thành công 01 Ng��i 
�
c Gi�i 
thi�u h
p l�.Trong tr��ng h
p có 02 hay nhi�u 
ng��i Gi�i thi�u h
p l� gi�i thi�u cùng m�t Ng��i 

�
c Gi�i thi�u h
p l�, thì Citibank s­ d�a vào 
ngày ký vào 
�n Gi�i thi�u Khách hàng 
�
c ký 
xác nh�n b�i Ng��i 
�
c Gi�i thi�u H
p L� 
� xác 

�nh Ng��i nh�n gi�i, ngày nào 
�n tr��c s­ 
�
c 
công nh�n. Trong tr��ng h
p không rõ ràng và 
gây tranh cãi, thì quy�t 
�nh c�a Ng��i 
�
c gi�i 
thi�u H
p l� s­ là k�t qu� cu�i cùng. 

c)  Citibank có toàn quy�n t� ch�i cung c�p Quà t�ng 
cho b�t k� Ng��i nh�n gi�i nào mà Citibank cho là 
cung c�p thông tin không h
p l�, không rõ ràng, 
không 
�y 
� ho�c vi ph�m b�t k� Đi�u kho�n và 
Đi�u ki�n nào c�a Ch��ng trình.

d)  Citibank có th� liên l�c v�i Ng��i nh�n gi�i qua s� 

i�n tho�i/th� 
i�n t� 
ã 
�ng ký v�i Citibank 
� 
xác minh m�t s� thông tin và yêu c�u b� sung 
gi�y t� n�u c�n thi�t.

e)  Khi Citibank cho là c�n thi�t, Citibank s­ có toàn 
quy�n thay 
�i Quà t�ng b�ng s�n ph�m khuy�n 
m�i khác có giá tr� t��ng 
��ng, nh�ng không v�
t 
quá giá tr� Quà t�ng nêu trên trong m�i tr��ng h
p.

6. General Conditions

a) Gift cannot be converted into cash.

b) Gift is rewarded to only 01 Eligible Referrer for 
successful referral of 01 Eligible Referee. In case 
of 01 Eligible Referee being referred by 02 or 
more different Eligible Referrers, Citibank shall 
base on signing date of the Referral form 
concurred by the Eligible Referee to identify the 
Awardee on the first come first serve basis. In 
case of dispute, Eligible Referee’s decision is 
final.

c)  Citibank reserves the sole and exclusive right to 
refuse giving the Gift to any eligible Awardee 
considering he/she does not, refuses to provide 
Citibank with clear and complete supporting 
documents, or violates any part of the Terms and 
Conditions of the Program

d) Citibank may contact the eligible Awardee via 
phone number/email registered with Citibank for 
further information/clarification or additional 
documents.

e)  When necessary, Citibank reserves the sole and 
exclusive right to replace the Gifts with other 
promotional products having the same values but 
not exceeding the Gift value in any case.
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f)   Citibank, nh�ng công ty liên k�t c�a Citibank, 
giám 
�c, nhân viên và ng��i 
�i di�n t��ng �ng 
c�a Citibank và nh�ng công ty liên k�t này s­ 
không ch�u trách nhi�m cho b�t k� m�t mát, thi�t 
h�i nào (không ch� bao g�m nh�ng t�n th�t ho�c 
nh�ng t�n th�t có nguyên nhân khác) ho�c b�t k� 
tai n�n cá nhân nào x�y ra t� vi�c tham gia vào 
Ch��ng trình ho�c do vi�c ti�p nh�n ho�c s� d�ng 
Quà t�ng ngo�i tr� nh�ng trách nhi�m 
�
c lu�t 
pháp quy 
�nh.

g)  V�i vi�c ch�p nh�n hay ti�p nh�n Quà t�ng, Ng��i 
nh�n gi�i 
�ng ý 
�m b�o và s­ gi� cho Citibank, 
nh�ng công ty liên k�t c�a Citibank, giám 
�c, 
nhân viên và ng��i 
�i di�n c�a Citibank và nh�ng 
công ty liên k�t này không b� thi�t h�i b�i nh�ng 
khi�u ki�n, hành 
�ng, kh�i ki�n, xét x�, thi�t h�i, 
t�n th�t, chi phí phát sinh hay trách nhi�m nào 
dành cho Citibank, nh�ng công ty liên k�t c�a 
Citibank, và giám 
�c, nhân viên và ng��i 
�i di�n 
c�a Citibank và nh�ng công ty liên k�t này do có 
liên quan 
�n vi�c tham gia vào Ch��ng trình 
ho�c ti�p nh�n ho�c s� d�ng Quà t�ng

h) Citibank không có b�t k� trách nhi�m nào liên 
quan 
�n các kho�n thu� phát sinh t� Quà t�ng. 
B�t k� kho�n thu� nào ho�c vi�c chi tr� kho�n 
thu� cho c� quan thu� do vi�c ti�p nh�n Quà t�ng 
s­ là trách nhi�m c�a Ng��i nh�n gi�i. Ng��i nh�n 
gi�i có trách nhi�m t� tìm hi�u v� nh�ng kho�n 
thu� phát sinh cho mình t� ý ki�n c�a chuyên gia.

f)  Citibank, its affiliates, Board of Directors, staff 
and representatives of Citibank and its affiliates 
will be not liable for any loss or damage ( 
including but not limited to indirect and 
derivative loss) or any personal incidents 
incurred from the participation of the Program or 
from the receipts or usage of the Gift , unless 
liabilities specified under applicable laws.

g) By receiving or accepting the Gift, the eligible 
customer agrees to ensure and hold Citibank, its 
affiliates, Board of Directors, staff and 
representatives of Citibank and its affiliates 
harmless against claims, actions, sues, judges, 
damages, loss, cost which may incur or any 
liability for Citibank, its affiliates, Board of 
Directors, staff and representatives of Citibank 
and its affiliates in connection with the 
participation of this Program or receiving and 
using the Gift. 

h) Citibank is not resposible for tax arising from the 
Gift. Any type of tax or payment of tax to the tax 
authority resutling from accepting of the Gift is 
Awardee’s responsibility. 
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i)   Ng��i nh�n gi�i 
�ng ý cho Citibank s� d�ng tên 
và hình �nh trong b�t k� m�t ho�t 
�ng qu�ng 
cáo, khuy�n m�i nào sau 

t khuy�n m�i này.

j)   Các Đi�u kho�n và Đi�u ki�n này 
�
c l�p thành 
02 ngôn ng�: ti�ng Anh và ti�ng Vi�t. B�n ti�ng 
Vi�t s­ 
�
c �u tiên áp d�ng n�u có s� khác bi�t 
ho�c mâu thu�n gi�a 2 b�n. Trong tr��ng h
p có 
tranh ch�p, quy�t 
�nh c�a Citibank là quy�t 
�nh 
cu�i cùng. 

k)   B�ng vi�c tham gia Ch��ng trình này, Ng��i nh�n 
gi�i m�c 
�nh ch�p thu�n t�t c� các Đi�u kho�n và 
Đi�u ki�n c�a Ch��ng trình 
�
c li�t kê trên 
ây.

i)   Awardee allows Citibank to use his/her name and 
images in any promotional, adverstising activity 
after this Program.

j)  These Terms and Conditions have written in both 
Vietnamese and English versions. The 
Vietnamese version shall prevail in case of 
discrepancies and/or inconsistencies. In case of 
dispute, Citibank’s decision is final.

k) By joining this Program, Awardee is bound by 
these Terms & Conditions above.




